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يُٓح عهًاء انُحٕ 
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ٔالأصٕنٍٍٍ حٕل خًهح انششط ٌعذّ عًلا 

قذ أٔصهٓى إنى -  ْزا الأخٍش–دقٍقًا 

حقائق يًٓح خذًا عهى انصعٍذ انعهًً 

ّٕس انُظشٌح انُحٌٕح انعانًٍح  ًٌكٍ أٌ تط

ًّتٍٍ  ٔانتً تؤدّي إنى انحقٍقتٍٍ انًٓ

: انتانٍتٍٍ  
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